
 

Pasarela de Pagos de la Administración Vasca 

Payment System of the Basque Administration  

  

Payment process for citizens and companies through 
VISA, MasterCard or Maestro 

 
Proces płatności dla obywateli i przedsiębiorstw za 

pośrednictwem Visa, MasterCard lub Maestro 
 
 

mipago@euskadi.net 
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Payment process for citizens and companies through VISA, MasterCard or 
Maestro 
Proces płatno ści dla obywateli i przedsi ębiorstw za po średnictwem Visa, 
MasterCard lub Maestro 
 
 

� 
Please, visit  

http://www.euskadi.net/mipago 

to get access to the Payment 

System. 

 

Proszę, odwiedź sekcję 

http://www.euskadi.net/mipago 

aby uzyskać dostęp do systemu 

płatniczego. 

� 
Click on “CPC” in the payment 

form. 

 

Kliknij na "CPC" w formie 

płatności. 

 

 

� 
Introduce the data which are 

requested at the bottom part of 

the payment form. 

 

Wprowadzić dane, które są 

wymagane w dolnej części 

formularza płatności. 
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� 

Click on “Accept”. 

 

Kliknij przycisk "Accept". 

 

 

� 

5a.-Click on “Add new payment” 

if you want to make a new 

payment. 

 

Kliknij przycisk "Add new 

payment", jeśli chcesz, aby nowy 

płatności. 

 

 

5b.-Click on “Erase” if you want to 

remove the receipt from the 

payment list. 

 

Kliknij "Erase", jeśli chcesz 

usunąć z listy pokwitowanie 

zapłaty. 

 

 

5c.-Click on “Go to payment” to 

continue with the payment 

process. 

 

Kliknij "Go to payment", aby 

kontynuować proces płatności. 
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� 

Click on “Cards from other 

financial institutions” (VISA, 

MasterCard, Maestro). 

 

Kliknij na “Cards from other 

financial institutions” (VISA, 

MasterCard, Maestro). 

 

 
 

� 

7a.-Introduce the requested data: 

card number, expiry date and 

Card Code Verification number 

(CVV). 

 

Wprowadzić wymagane dane: 

numer karty, datę ważności i 

numer Kod weryfikacyjny karty 

(CVV). 

 

 

7b.-Click on “Make payment”. 

 

Kliknij na "Make payment". 

  
 

The financial entity confirms that 

payments have been made 

correctly. 

 

Podmiot finansowy potwierdza, 

że płatności zostały dokonane 

prawidłowo. 

 

 

� 

Click on “Justificante” in order to 

get the payment receipt. 

 

Kliknij na "Justificante" w celu 

uzyskania potwierdzenia 

płatności. 
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Click on “Imprimir” if you want to 

have the receipt printed. 

 

Kliknij na "Imprimir" jeśli chcesz 

mieć paragon wydrukowany. 

 

 


 

Click on “Imprimir”. 

 

Kliknij na "Imprimir". 

 
 

 
 

 

Click on “Cerrar” to close the 

window. 

 

Kliknij na "Cerrar", aby zamknąć 

okno. 

 

 



 6

 
 

Click on “Web de Origen” to finish 

the printing process. 

 

 

Kliknij na "Web de Origen", aby 

zakończyć proces drukowania. 

 

 

 
 

Process completed. 

 

Proces zakończony. 

 

 

 

 


